
Abstrakt

Předkládaná diplomová práce se zabývá slovotvornými procesy, které se podílejí na 

tvoření slov v rámci současného anglického slangu. Cílem práce je na základě analýzy

aktuálního reprezentativního vzorku slangových slov stanovit, o jaké procesy se jedná a které 

z nich se vyskytují nejčastěji, mimo jiné i ve srovnání se situací v obecné slovní zásobě 

současné angličtiny. Vedle toho se studie pokouší určit, zda mezi nimi jsou jevy dosud málo 

popsané nebo dokonce zcela opomíjené.

Studie sestává ze dvou částí. V teoretické části jsou popsány jevy a procesy, které jsou 

relevantní pro předmět výzkumu a téma práce. První sekce teoretické části se soustředí na 

popis slangu, přičemž zmiňuje rozdíly v přístupu k této oblasti lexika mezi anglosaskou a 

českou lingvistickou teorií. Druhá sekce obsahuje popis zdroje dat použitých ve výzkumu, 

otevřeného internetového slovníku slangu Urban Dictionary, který patří mezi nejužívanější 

slangové slovníky na internetu. Třetí sekce přináší přehled slovotvorných procesů, které jsou 

produktivní v současné angličtině a relevantní vzhledem ke zdrojovému materiálu. Postupně 

jsou představeny mj. derivace (odvozování), kompozice (skládání), konverze, zkracování, 

sémantické změny, přejímání slov, mísení (blending) a další.

Výzkumná část studie se skládá ze dvou sekcí: první z nich představuje metodologii

práce, zatímco druhá obsahuje popis a analýzu výsledků výzkumu. Vzorek dat sestává z 200 

aktuálních slangových výrazů, které byly shromážděny pomocí dvou různých typů 

vyhledávání na Urban Dictionary, z nichž jedním bylo prosté náhodné vyhledávání a druhé 

mělo za cíl akcentovat slangové neologismy. 

Z výzkumu vyplynulo, že slang v angličtině vykazuje mnohem větší různorodost ve 

způsobech tvoření slov než obecná slovní zásoba. Nejrozšířenějším slovotvorným procesem v 

současném anglickém slangu jsou sémantické změny, které se byly identifikovány u 113 z 

200 položek, což představuje 56,5 %. Následují kompozice a aluze (analogie), s výskytem 41, 

respektive 36,5 %. Oproti obecné slovní zásobě se daleko méně vyskytuje derivace a také 

konverze. Naopak mezi jevy, které se zdají být specifické pro slang, lze vedle aluzí zařadit 

procesy opírající se o zvukovou podobnost slov či jejich komolení. Studie také zkoumala 

kombinace dvou nebo více různých procesů tvoření slov u jednoho lexému, přičemž 

nejobvyklejší spojení představuje kompozice + sémantické změny, která byla zjištěna v 57 

případech z 200.
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